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moleyelTe, o0x EyeTe Od TO

y aitelobat Hpds,

Verse
4 14 A 4 A b} 3 ~ b bl ~ 3 ~ 4 ~ 3 ~ ~

1 | I166ev modepor xal mobev pwayat év Ouiv; odx évtelifev, éx T@v NOoV&Y D&Y TEY
OTPATEVOUEVWY €V TOlg ueAeaty Uudv;
Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
OTPATEVOUEVWY Pre |Mid | Ptcp |F P |G |otpatevw Attr Ptcp
Translation:
From where comes quarrels and from where comes fights among you? Is it not
this? From your passions which are making war in your members?
Notes

2 | émbBuyelte xal olx Exete, dovevete xal (holte xal o0 dVvache émituyely, pudyeobe xal

Verb T \% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
émbupelite Pre | Act |Ind |2 P émbupew MV
gxete Pre | Act |Ind |2 P W MV
dboveveTe Pre | Act | Ind 2 P Dovevw MV
{pholite Pre |Act |Ind |2 p Znow MV
dvvaofe Pre |Mid |Ind |2 p duvapat MV
EMITUYELY Aor | Act | Inf emTuyyvw | MV
uayeale Pre | Mid | Ind P Mayopat Comp Inf
moAeUeElTE Pre | Act |Ind P TOAEUEW MV
Exete Pre | Act | Ind P Exw MV
aiteiohal Pre | Mid | Inf Aitew Causal

Inf
Translation:

You desire and you do not have; you murder and you envy and you are not able to
obtain, you fight and quarrel. You do not have because you do not ask.

Notes

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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b ~ \ b A 14 ~ b ~ 194 3 ~ ( ~ ¢ A~ r
aiteite xal o AapBdvete, 06Tt xaxds aitelabe, iva év Tais Ndovais Dudv damavionTe.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
aiteite Pre | Act |Ind 2 P Altew MV
AapPavete Pre | Act |Ind |2 P AapBavw MV
aiteiole Pre | Mid | Ind 2 P Altew MV
damavnonTe Aor | Act | Subj |2 P damavew Purp Subj
Translation:

You ask and you do not receive because you ask wickedly, so that you may spend
on your passions.

Notes

wotyaides, odx oldate 811 % dihia Tod xdapou Exbpa Tob Beol EaTwv; B éav oy Bounbi
didos elvar Tol xéapou, &xBpds Tob Beod xabioTaTal.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function

oldate Per | Act |Ind |2 P oida MV

goTLY Pre | Act |Ind S Eiut Eq Verb

BouAnbi Aor | Pss | Subj S BovAopat Cond
Subj

ehat Pre | Act | Inf Eiut Comp Inf

xabioTatal Pre |Mid [Ind |3 S xabioTywt MV

Translation:

Adulteresses (You adulterous people)! Do you not know that the friendship with
the world is enmity against God? Therefore whoever wishes to be a friend of the
world, makes himself an enemy of God.

Notes

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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N ~ ¢/ ~ < \ 4 1 4 bl ~ 1 ~ o 1A bl
5 | 7} Ooxelte 8Tt xevéig % ypad) Aéyet- mpos dovov eémmobel To mvelua 6 xaTwxioey év

v,
thrb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
doxelte Pre | Act |Ind 2 P doXEW MV
A€yelL Pre | Act | Ind 3 S Aeyw MV
gmmolel Pre | Act |Ind 3 S ¢mmobey MV
KATWHITEY Aor | Act | Ind 3 S xatotxt{w MV
Translation:

Or do you suppose that the Scripture says in vain: “God yearns jealously over the
spirit which he has caused to live in us.”

Notes

series.

This verse contains several translational and interpretive difficulties. For a helpful
and comprehensive outline of the different exegetical options, you can consult Dan
McCartney’s commentary in BECNT or Douglas Moo’s commentary in the Pillar

6 | peilova 0% 0idwaty xdpty; 010 Aéyet-
0 Geds Umepnpdvors dyvritdoveral,
TQTEVOIS JE DIdwaty ydpty.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
0ldwaty Pre |Act [Ind |3 S Lot MV
A€YeL Pre | Act |Ind 3 S Aeyw MV
qvTiITdoTETAL Pre | Mid | Ind 3 S AVTITAOOTW MV
0ldwaty Pre |Act [Ind |3 S Adwt MV
Translation:

But he gives more grace. Therefore it says, “God opposes the proud, but gives
grace to the humble.”

Notes

Quotation from Proverbs 3:34

7 | dmotdynte olv 16 0ed, dvtiomyTe 08 & defBéAw, xal bevfeTal Ad’ VUG-
Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
vToTAYNTE Aor | Pss | Impv P UTOTRTTW Comd
avtioTnTe Aor | Pss | Impv P avlioTnut Comd
devéeTal Fut | Mid | Ind S devyw MV
3

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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Translation:

Therefore, submit to God and resist the devil and he will flee from you.

Notes

8 | éyyloate 6 Bedd xal eyyiel dulv. xabapioate xelpag, auaptwlol, xal ayvicate xapdiag,

dijuyot.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
géyyloate Aor | Act | Impv |2 P éyyilw Comd
éyyLel Fut | Act |Ind |3 S éyylw MV
xabaploate Aor | Act | Impv |2 P xabapilw Comd
ayvicate Aor | Act | Impv |2 P ayvilw Comd
Translation:

Draw near to God and he will draw near to you. Cleanse your hands, you sinners,
and purify your hearts, you double-minded!

Notes

9 | Tadaimwpoate xal mevhnoate xal xAadoaTe. 6 YéAws ViV eig mévBog peTaTpamiTw
xal 1) yapa eig xatndelav.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
TAAAUTWPHTATE Aor | Act | Impv |2 P Taraumwpew | Comd
mevbioate Aor | Act | Impv |2 P ITevbew Comd
xAadoaTe Aor | Act | Impv |2 P Kialw Comd
UETQTPATT®W Aor | Pss |Impv |3 S UETATPETW Comd
Translation:

Be sorrowful and mourn and weep. Let your laughter be turned into mourning and
your joy into gloom.

Notes

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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10 | Tamewwdyte dvamiov Tol xuplov xal VPwoel HAS.

Be humbled before the Lord and he will exalt you.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
TamevwhnTe Aor | Pss | Impv |2 P Tamewow Comd
Wwoet Fut | Act |Ind 3 S Udow MV
Translation:

Notes

11 | M) xatadadelte GAMAwY, ddeddol. 6 xataladéy adeddol # xpivawy Tov dderddv aldTol
xatalaAel vépou xal xpivet vépov- el 3¢ vépov xpivels, 0dx el mowTis vépou dANL

XPLTYG.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
XATAAQAEITE Pre | Act |Impv |2 P KATAAQAEW Comd
KATAACARY Pre |Act [Ptcp |M |[S |N | xatadadew Attr Ptep
xplvwy Pre |Act |Ptcp |[M |S |N | xpivw Attr Ptcp
XOTAAQAEL Pre | Act | Ind 3 S KATAAAAEW MV
xplVeL Pre | Act |Ind 3 S Kpww MV
xplVELS Pre | Act |Ind 2 S XPWVW MV

el Pre [Act [Ind |2 S Eiw Eq Verb
Translation:

Do not speak evil against one another, brothers. The one who speaks evil against a
brother or judges his brother speaks evil against the law and judges the law. But if
you judge the law, you are not a doer of the law but a judge.

Notes

12 | eig 0Ty 6 vopoBeTyg xal xpiTyg 6 duvduevos claatl xal dmoAéoat- ab 0F Tig €l 6 xpivwy

TOV TAYTlOV;
Verb T A% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
goTIv Pre | Act |Ind |3 S Eiut Eq Verb
duvaevog Pre |Mid |Ptcp |M |[S [N | Awapal Attr Ptcp
cloat Aor | Act |Inf Swlw Comp Inf
amoAéaat Aor | Act | Inf AmoAduwt Comp Inf
el Pre [Act [Ind |2 S Eiw Eq Verb

5

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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xplvey Pre | Act

Ptecp 'M |S |N

XpWw Attr Ptcp

Translation:

(Only) One is the lawgiver and judge who is able to save and to destroy. But who
are you to be the judge of (your) neighbor?

Notes

13 | Aye viv oi Aéyovteg anjuepov % alptov mopeucdueba eig THVOE THY TOAY xal moaoueY
éxel dviautdy xal éumopeuadueda xal xepdnoouey,

Verb T \% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
AEyovTeg Pre |Act [Ptcp |M |P [N |Aeyw Subst Ptc
mopeuaopeba Fut | Mid | Ind 1 P TopevoaL MV
TOLYTOMEY Fut | Act | Ind 1 P TOLEW MV
¢umopevadpeha Fut | Mid | Ind 1 P gumopevopat | MV
XEPONTOUEY Fut | Act | Ind 1 P XEPOAV MV
Translation:

Come, those who say: “Today or tomorrow we will go into such and such a city
and spend a year there and we will do business and make a profit.

Notes

14 | oiTwveg oUx émiotacde To THg alplov mola ¥ {wn du&v— dtuis ydp éote 1) Tpds dAlyov
dawouévy, Emeita xai dhavilopévn—

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
¢miotache Pre | Mid | Ind 2 P EmaTapal MV

éoTe Pre |Act |Ind |2 P Eiw Eq Verb
datvouévy Pre | Mid | Ptecp |F S |IN | dawvw Attr Ptcp
adpavifopévy Pre |Mid |Ptcp |F S |N | éadavilw Attr Ptcp
Translation:

You who do not know about tomorrow. What is your life? For you are a mist that
appears for a little while, and then vanishes.

Notes

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.
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b \ ~ 4 3 ~ 3\ € A A 1 A 1 A ~ N ) ~.
15 | dvti Tod Aéyetv Opdc: édv 6 xlptog BeMion xal (Moopev xal mowjoopey Tolito 7 éxeivo.

Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
AEYELY Pre | Act | Inf Aeyw Comp Inf
Bednoy Aor | Act | Subj |3 S bedw Cond

Subj
Moopev Fut | Act | Ind 1 P {ow MV
TOLTOUEY Fut | Act | Ind 1 P TOLEW MV
Translation:

Instead you ought to say: “If the Lord wills, we will live and do this or that.”

Notes

16 | viv 0¢ xavydobe &v taic alalovelais Dudv- mioa xadyyols ToladTy ToVNpd 0TIV,

him.

Verb T \% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
xavydabe Pre |Mid |Ind |2 P Kavyaoupat MV
EoTLY Pre | Act | Ind 3 S Eiu Eq Verb
Translation:
But now you boast in your arrogance. All such boasting is evil.
Notes

17 | ldéTi odv xaldv motely xal uy motodvTl, duaptia adTé EoTwv.
Verb T \Y% M G/P | N | C | Lexical Form | Function
elodT Per |Act |[Ptcp |M |[S |[D | Oida Subst Ptc
TOLEWY Pre | Act | Inf IMotew Comp Inf
motoUvTl Pre |Act |[Ptcp |M |S |D |Ilotew Subst Ptc
goTIy Pre | Act |Ind |3 S Eiw Eq Verb
Translation:

Therefore, whoever knows the good thing to do and does not do it, it is sin for

Notes

Translation based on: Novum Testamentum Graece, 28th revised edition, Edited by Barbara
Aland and others, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart.




